
 
 

و

 سورة الفتح
بِين  إنِ َّا فَّتَّحْنَّا لَّكَّ فَّتْح   اا م ُّ  

1. Sesungguhnya Kami telah memberikan kepadamu kemenangan yang nyata 

مَّ مِنْ  ا تَّقَّد َّ اط  بِكَّ نْ  ذَّ  ل يَِّغْفِرَّ لَّكَّ اللهُّ مَّ يَّهْدِيَّكَّ صِرَّ يُّتِم َّ نعِْمَّتَّهُّ عَّلَّيْكَّ وَّ رَّ وَّ ا تَّأَّخ َّ مَّ ا وَّ
ام  م ُّسْتَّقِيْ   

2. supaya Allah memberi ampunan kepadamu terhadap dosamu yang telah lalu dan yang akan datang serta 

menyempurnakan nikmat-Nya atasmu dan memimpin kamu kepada jalan yang lurus, 

يَّنْ  كَّ اللهُّ نَّصْر  وَّ رَّ زِيْ صُّ از  ا عَّ  
3. dan supaya Allah menolongmu dengan pertolongan yang kuat (banyak). 

َّنْ  كِيْ هُّوَّ ال َّذِيۤ أ لَّ الس َّ ِ  مَّانِهِمْ وَّ ا م َّعَّ إيِْ مَّان   ليَِّزْدَّادُّوۤا إيِْ بِ المُّْؤْمِنِيَّْ نَّةَّ فِِ قُّلُّوْ زَّ نُّوْ لِِ ٰ دُّ  جُّ
اتِ  مٰوَّ َّ الس َّ الْ َّانَّ اللهُّ عَّليِْ وَّ ك كِيْ م  رْضِ وَّ ام  ا حَّ  



 
 

4. Dia-lah yang telah menurunkan ketenangan ke dalam hati orang-orang mukmin supaya keimanan mereka 

bertambah di samping keimanan mereka (yang telah ada). dan kepunyaan Allah-lah tentara langit dan bumi dan 

adalah Allah Maha mengetahui lagi Maha Bijaksana, 

ن َّاتٍ تَّجْرِىْ ل يُِّدْخِلَّ المُّْؤْمِنِيَّْ  المُّْؤْمِنَّاتِ جَّ َّ  مِنْ   وَّ ا الْ الدِِيْ تَّحْتِهَّ ارُّ خَّ ا نَّ فِيْ نْهَّ هَّ
َّانَّ ذٰلكَِّ عِنْ  ك ئَّاتِهِمْ وَّ ي ِ ْ سَّ نْْهُّ رَّ عَّ يُّكَّف ِ ظِيْ دَّ الِله فَّوْز  وَّ ام  ا عَّ  

5. supaya Dia memasukkan orang-orang mukmin laki-laki dan perempuan ke dalam surga yang mengalir di 

bawahnya sungai-sungai, mereka kekal di dalamnya dan supaya Dia menutupi kesalahan-kesalahan mereka. dan 

yang demikian itu adalah keberuntungan yang besar di sisi Allah, 

بَّ المُّْنٰفِقِيَّْ  ذ ِ يُّعَّ المُّْشْرِكِيَّْ وَّ المُّْنٰفِقٰتِ وَّ آن يَِّْ  وَّ َّاتِ الظ َّ المُّْشْرِك وْءِ  وَّ ن َّ الس َّ  بِالِله ظَّ
صِيْ   تْ مَّ آءَّ ن َّمَّ وَّسَّ هَّ مْ جَّ َّعَّد َّ لَّهُّ أ ْ وَّ ُّ لَّعَّنْهَّ ْ وَّ وْءِ وَّغَّضِبَّ اللهُّ عَّلَّيْْهِ ةُّ الس َّ ْ دَّآئِرَّ اعَّلَّيْْهِ  

6. dan supaya Dia mengazab orang-orang munafik laki-laki dan perempuan dan orang-orang musyrik laki-laki dan 

perempuan yang mereka itu berprasangka buruk terhadap Allah. mereka akan mendapat giliran (kebinasaan) yang 

Amat buruk dan Allah memurkai dan mengutuk mereka serta menyediakan bagi mereka neraka Jahannam. dan 

(neraka Jahannam) Itulah sejahat-jahat tempat kembali. 

ِ  وَّ  نُّوْ لِِ ٰ َّ  جُّ الْ اتِ وَّ مٰوَّ زِيْ دُّ الس َّ َّانَّ اللهُّ عَّ ك كِيْ ز  رْضِ وَّ ام  ا حَّ  
7. dan kepunyaan Allah-lah tentara langit dan bumi. dan adalah Allah Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 

اهِد   لنَّْاكَّ شَّ َّرْسَّ ر  إنِ َّآ أ بَّش ِ مُّ نَّذِيْ ا وَّ ار  ا وَّ  
8. Sesungguhnya Kami mengutus kamu sebagai saksi, pembawa berita gembira dan pemberi peringatan, 

وْ ل تُِّؤْمِنُّوْ  سُّ وْ ا بِالِله وَّرَّ رُّ ز ِ وْ لهِِ وَّتُّعَّ ق ِرُّ وْ هُّ وَّتُّوَّ ب ِحُّ َّصِيْ  هُّ هُّ وَّتُّسَّ أ ة  وَّ ل  بُّكْرَّ  
9. supaya kamu sekalian beriman kepada Allah dan Rasul-Nya, menguatkan (agama)Nya, membesarkan-Nya. dan 

bertasbih kepada-Nya di waktu pagi dan petang. 



 
 

وْ إنِ َّ ال َّذِيْ  وْ نَّ يُّبَّايِعُّ َّيْ نَّكَّ إنِ َّمَّا يُّبَّايِعُّ ن َّكَّثَّ فَّإِن َّمَّا  هِمْ فَّمَّنْ دِيْ نَّ اللهَّ يَّدُّ الِله فَّوْقَّ أ
يُّؤْتِيْ يَّنْ  ٰ بِمَّا عَّاهَّدَّ عَّلَّيْهِ اللهَّ فَّسَّ َّوْفَِّ نْ أ مَّ ٰ نَّفْسِهِ وَّ لََّ َّجْر  كُّثُّ عَّ ظِيْ هِ أ ام  ا عَّ  

10. bahwasanya orang-orang yang berjanji setia kepada kamu Sesungguhnya mereka berjanji setia kepada 

Allah[1396]. tangan Allah di atas tangan mereka[1397], Maka Barangsiapa yang melanggar janjinya niscaya akibat 

ia melanggar janji itu akan menimpa dirinya sendiri dan Barangsiapa menepati janjinya kepada Allah Maka Allah 

akan memberinya pahala yang besar. 

يَّقُّوْ  ل َّفُّوْ لُّ لَّكَّ سَّ َّ المُّْخَّ ا يَّقُّوْ نَّ مِنَّ الْ غْفِرْ لَّنَّ َّهْلُّونَّا فَّاسْتَّ أ ا وَّ الُّنَّ َّمْوَّ لَّتْنَّآ أ غَّ ابِ شَّ نَّ لُّوْ عْرَّ
ا لَّيْسَّ فِِ قُّلُّوْ  ْ م َّ َّلسِْنَّتِِهِ يْئ   بِهِمْ قُّلْ فَّمَّنْ بأِ ر   يَّمْلِكُّ لَّكُّمْ م ِنَّ الِله شَّ ادَّ بِكُّمْ ضَّ َّرَّ ا ا إنِْ أ

ادَّ بِكُّمْ نَّفْع   َّرَّ َّوْ أ َّانَّ اللهُّ بِمَّا تَّعْمَّلُّوْ ا أ بِيْ  بَّلْ ك انَّ خَّ  
11. orang-orang Badwi yang tertinggal (tidak turut ke Hudaibiyah) akan mengatakan: "Harta dan keluarga Kami 

telah merintangi Kami, Maka mohonkanlah ampunan untuk kami"; mereka mengucapkan dengan lidahnya apa yang 

tidak ada dalam hatinya. Katakanlah : "Maka siapakah (gerangan) yang dapat menghalang-halangi kehendak Allah 

jika Dia menghendaki kemudharatan bagimu atau jika Dia menghendaki manfaat bagimu. sebenarnya Allah Maha 

mengetahui apa yang kamu kerjakan. 

َّنْ  بَّلْ  مْ أ نَّنْتُّ وْ يَّنْ  ل َّنْ  ظَّ سُّ المُّْؤْمِنُّوْ قَّلبَِّ الر َّ ْ لُّ وَّ َّهْلِيْْهِ ٰ أ َّبَّد  نَّ إلََِّ ي ِنَّ ذٰلكَِّ فِِ  أ ا وَّزُّ
نَّنْ قُّلُّوْ  وْءِ وَّكُّنْ بِكُّمْ وَّظَّ ن َّ الس َّ مْ قَّوْم  تُّمْ ظَّ ار  ا بُّوْ تُّ  

12. tetapi kamu menyangka bahwa Rasul dan orang-orang mukmin tidak sekali-kali akan kembali kepada keluarga 

mereka selama-lamanya dan syaitan telah menjadikan kamu memandang baik dalam hatimu persangkaan itu, dan 

kamu telah menyangka dengan sangkaan yang buruk dan kamu menjadi kaum yang binasa. 

نْ  مَّ وْ بِالِله وَّرَّ  ل َّمْ يُّؤْمِنْ  وَّ َّعْتَّدْنَّا للِكَّْافِرِيْ سُّ عِيْ  لهِِ فَّإِن َّآ أ انَّ سَّ  
13. dan Barangsiapa yang tidak beriman kepada Allah dan Rasul-Nya Maka Sesungguhnya Kami menyediakan untuk 

orang-orang yang kafir neraka yang bernyala-nyala. 



 
 

ِ  وَّ  مٰوَّ لِِ ٰ لكُّْ الس َّ َّ ا مُّ الْ نْ   يَّغْفِرُّ لمَِّنْ رْضِ تِ وَّ بُّ مَّ ذ ِ يُّعَّ آءُّ وَّ فُّوْ  يَّشَّ َّانَّ اللهُّ غَّ ك آءُّ وَّ ا ر  يَّشَّ
حِيْ  ام  ر َّ  

14. dan hanya kepunyaan Allah-lah kerajaan langit dan bumi. Dia memberikan ampun kepada siapa yang 

dikehendaki-Nya dan mengazab siapa yang dikehendaki-Nya. dan Allah Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

يَّقُّوْ  ل َّفُّوْ سَّ وْ نَّ إذَِّا انْ لُّ المُّْخَّ ذُّ انِمَّ لتَِّأخُّْ غَّ ٰ مَّ مْ إلََِّ لَّقْتُّ وْ طَّ وْ نَّا نَّت َّبِعْكُّمْ يُّرِيْ هَّا ذَّرُّ َّنْ دُّ  نَّ أ
لُّوْ  ِ َّلَّمَّ الِله قُّلْ يُّبَّد  وْ  ل َّنْ  ا ك يَّقُّوْ  نَّا كَّذٰلكُِّمْ قَّالَّ اللهُّ مِنْ تَّت َّبِعُّ نَّ بَّلْ لُّوْ قَّبْلُّ فَّسَّ

وْ  دُّ َّانُّوْ تَّحْسُّ ا بَّلْ ك وْ نَّنَّ ل  نَّ إلِا َّ قَّليِْ ا لاَّ يَّفْقَّهُّ  
15. orang-orang Badwi yang tertinggal itu akan berkata apabila kamu berangkat untuk mengambil barang 

rampasan[1398]: "Biarkanlah Kami, niscaya Kami mengikuti kamu"; mereka hendak merobah janji Allah. 

Katakanlah: "Kamu sekali-kali tidak (boleh) mengikuti kami; demikian Allah telah menetapkan sebelumnya"; mereka 

akan mengatakan: "Sebenarnya kamu dengki kepada kami". bahkan mereka tidak mengerti melainkan sedikit sekali. 

ل َّفِيَّْ  قُّلْ  َّ ل لِمُّْخَّ دِيْ  مِنَّ الْ ُّوْلَِ بَّأسٍْ شَّ ٰ قَّوْمٍ أ وْنَّ إلََِّ تُّدْعَّ ابِ سَّ اتِلُّوْ عْرَّ َّوْ دٍ تُّقَّ مْ أ نَّهُّ
وْ تُّطِيْ  نَّ فَّإِنْ يُّسْلِمُّوْ  َّجْر  عُّ ن  ا يُّؤْتِكُّمُّ اللهُّ أ سَّ إنِْ ا حَّ نْ  ا وَّ ل َّيْتُّمْ م ِ ل َّوْا كَّمَّا تَّوَّ قَّبْلُّ  تَّتَّوَّ

اب   بْكُّمْ عَّذَّ ذ ِ َّلِ يُّعَّ ام  يْ ا أ  
16. Katakanlah kepada orang-orang Badwi yang tertinggal: "Kamu akan diajak untuk (memerangi) kaum yang 

mempunyai kekuatan yang besar, kamu akan memerangi mereka atau mereka menyerah (masuk Islam). Maka jika 

kamu patuhi (ajakan itu) niscaya Allah akan memberikan kepadamu pahala yang baik dan jika kamu berpaling 

sebagaimana kamu telah berpaling sebelumnya, niscaya Dia akan mengazab kamu dengan azab yang pedih". 

 َّ لََّ الْ َّ ل َّيْسَّ عَّ لََّ الْ جٌ وَّلاَّ عَّ رَّ ٰ حَّ لََّ المَّْرِيْ عْمََّ جٌ وَّلاَّ عَّ رَّ جِ حَّ رَّ عْرَّ نْ ضِ حَّ مَّ يُّطِعِ اللهَّ  جٌ وَّ
وْ  سُّ ن َّاتٍ تَّجْرِىْ وَّرَّ َّ  مِنْ  لَّهُّ يُّدْخِلهُّْ جَّ ا الْ نْ تَّحْتِهَّ مَّ ارُّ وَّ اب   نْهَّ بْهُّ عَّذَّ ِ ذ  ل َّ يُّعَّ َّليِْ يَّتَّوَّ ام  ا أ  

 



 
 

17. tiada dosa atas orang-orang yang buta dan atas orang yang pincang dan atas orang yang sakit (apabila tidak 

ikut berperang). dan Barangsiapa yang taat kepada Allah dan Rasul-Nya; niscaya Allah akan memasukkannya ke 

dalam surga yang mengalir di bawahnya sungai-sungai dan barang siapa yang berpaling niscaya akan diazab-Nya 

dengan azab yang pedih. 

ضَِِّ اللهُّ  نِ المُّْؤْمِنِيَّْ ل َّقَّدْ رَّ وْ  عَّ ا فِِ قُّلُّوْ  إذِْ يُّبَّايِعُّ لِمَّ مَّ ةِ فَّعَّ رَّ جَّ َّ نَّكَّ تَّحْتَّ الش َّ لَّ نْ بِهِمْ فَّأ زَّ
كِيْ  مْ فَّتْح  الس َّ َّثَّابَّهُّ أ ْ وَّ اب  ا قَّرِيْ نَّةَّ عَّلَّيْْهِ  

18. Sesungguhnya Allah telah ridha terhadap orang-orang mukmin ketika mereka berjanji setia kepadamu di bawah 

pohon[1399], Maka Allah mengetahui apa yang ada dalam hati mereka lalu menurunkan ketenangan atas mereka 

dan memberi Balasan kepada mereka dengan kemenangan yang dekat (waktunya)[1400]. 

انمَِّ كَّثِيَّْ  غَّ مَّ وْ وَّ ذُّ َّانَّ اللهُّ ة  يَّأخُّْ ك ا وَّ زِيْ نَّهَّ كِيْ ز  عَّ ام  ا حَّ  
19. serta harta rampasan yang banyak yang dapat mereka ambil. dan adalah Allah Maha Perkasa lagi Maha 

Bijaksana. 

وْ  ذُّ ة  تَّأخُّْ انمَِّ كَّثِيَّ غَّ كُّمُّ اللهُّ مَّ نْكُّمْ وَّعَّدَّ َّيْدِىَّ الن َّاسِ عَّ لَّ لَّكُّمْ هَّـذِٰهِ وَّكَّف َّ أ ج َّ ا فَّعَّ نَّهَّ
لتَِّكُّوْ  اط  نَّ آيَّة  ل لِمُّْؤْمِنِيَّْ وَّ يَّهْدِيَّكُّمْ صِرَّ سْتَّقِيْ  وَّ ام  ا م ُّ  

20. Allah menjanjikan kepada kamu harta rampasan yang banyak yang dapat kamu ambil, Maka disegerakan-Nya 

harta rampasan ini untukmu[1401] dan Dia menahan tangan manusia dari (membinasakan)mu (agar kamu 

mensyukuri-Nya) dan agar hal itu menjadi bukti bagi orang-orang mukmin dan agar Dia menunjuki kamu kepada 

jalan yang lurus. 

وْ  ىٰ لَّمْ تَّقْدِرُّ ُّخْرَّ أ اوَّ َّحَّ ا قَّدْ أ يْءٍ قَّدِيْ  ا عَّلَّيْهَّ ُّل ِ شَّ ٰ ك لََّ َّانَّ اللهُّ عَّ ك ا وَّ ار  طَّ اللهُّ بِهَّ  
21. dan (telah menjanjikan pula kemenangan-kemenangan) yang lain (atas negeri-negeri) yang kamu belum dapat 

menguasainya yang sungguh Allah telah menentukan-Nya[1402]. dan adalah Allah Maha Kuasa atas segala sesuatu. 

لَّوْ قَّاتَّلَّكُّمُّ ال َّذِيْ  وْ نَّ كَّ وَّ ل َّوُّ فَّرُّ َّ  اا لَّوَّ وْ الْ ليِ   دْبَّارَّ ثُّم َّ لاَّ يَّجِدُّ اا وَّلاَّ نَّصِيْ  نَّ وَّ  
22. dan Sekiranya orang-orang kafir itu memerangi kamu pastilah mereka berbalik melarikan diri ke belakang (kalah) 

kemudian mereka tiada memperoleh pelindung dan tidak (pula) penolong. 



 
 

ن َّةَّ اللهِ  لَّتْ مِنْ سُّ لَّنْ   ال َّتِِ قَّدْ خَّ ن َّةِ الِله تَّبْدِيْ  قَّبْلُّ وَّ ل  تَّجِدَّ لسُِّ  
23. sebagai suatu sunnatullah[1403] yang telah Berlaku sejak dahulu, kamu sekali-kali tiada akan menemukan 

peubahan bagi sunnatullah itu. 

نْ  وَّهُّوَّ ال َّذِىْ  مْ عَّ َّيْدِيَّهُّ ْ كُّ كَّف َّ أ نْْهُّ َّيْدِيَّكُّمْ عَّ أ ك َّةَّ مِنْ  مْ وَّ كُّمْ  بِبَّطْنِ مَّ َّظْفَّرَّ َّنْ أ بَّعْدِ أ
َّانَّ اللهُّ بِمَّا تَّعْمَّلُّوْ  ك ْ وَّ انَّ بَّصِيْ  عَّلَّيْْهِ  

24. dan Dia-lah yang menahan tangan mereka dari (membinasakan) kamu dan (menahan) tangan kamu dari 

(membinasakan) mereka di tengah kota Mekah sesudah Allah memenangkan kamu atas mereka, dan adalah Allah 

Maha melihat apa yang kamu kerjakan. 

وْ هُّمُّ ال َّذِيْ  وْ نَّ كَّفَّرُّ د ُّ عْكُّوْ ا وَّصَّ دْىَّ مَّ الهَّْ امِ وَّ رَّ نِ المَّْسْجِدِ الحَّْ َّنْ ف  كُّمْ عَّ حِل َّهُّ  ا أ يَّبْلُّغَّ مَّ
ؤْمِنُّوْ  الٌ م ُّ لَّوْلاَّ رِجَّ ؤْمِنَّاتٌ ل َّمْ تَّعْلَّمُّوْ وَّ آءٌ م ُّ َّنْ نَّ وَّنسَِّ ئُّوْ  هُّمْ أ ْ بَّكُّ هُّمْ فَّتُّصِيْ تَّطَّ مْ م ِنْْهُّ

نْ  حْمَّتِهِ مَّ يِْ علِمٍْ ل يُِّدْخِلَّ اللهُّ فِِ رَّ ةٌ بِغَّ ر َّ ي َّلُّوْ  م َّعَّ آءُّ لَّوْ تَّزَّ بْنَّا ال َّذِيْ يَّشَّ ذ َّ وْ ا لَّعَّ ا نَّ كَّفَّرُّ
اب   ْ عَّذَّ َّليِْ مِنْْهُّ م اا أ  

25. merekalah orang-orang yang kafir yang menghalangi kamu dari (masuk) Masjidil Haram dan menghalangi 

hewan korban sampai ke tempat (penyembelihan)nya. dan kalau tidaklah karena laki-laki yang mukmin dan 

perempuan-perempuan yang mukmin yang tiada kamu ketahui, bahwa kamu akan membunuh mereka yang 

menyebabkan kamu ditimpa kesusahan tanpa pengetahuanmu (tentulah Allah tidak akan menahan tanganmu dari 

membinasakan mereka). supaya Allah memasukkan siapa yang dikehendaki-Nya ke dalam rahmat-Nya. Sekiranya 

mereka tidak bercampur-baur, tentulah Kami akan mengazab orang-orang yag kafir di antara mereka dengan azab 

yang pedih. 

لَّ ال َّذِيْ  عَّ وْ إذِْ جَّ اهِليِ َّةِ فَّأَّنْ ا فِِ قُّلُّوْ نَّ كَّفَّرُّ مِي َّةَّ الجَّْ مِي َّةَّ حَّ كِيْ بِهِمُّ الحَّْ لَّ اللهُّ سَّ ٰ زَّ لََّ نَّتَّهُّ عَّ
وْ  سُّ لََّ رَّ َّانُّوْۤ المُّْؤْمِنِيَّْ لهِِ وَّعَّ ك ىٰ وَّ َّلِمَّةَّ الت َّقْوَّ مْ ك هُّ مَّ َّلزَّْ أ َّانَّ اللهُّ بِكُّل ِ  وَّ ك ا وَّ َّهْلَّهَّ أ ا وَّ ق َّ بِهَّ َّحَّ ا أ

يْءٍ عَّليِْ  ام  شَّ  



 
 

26. ketika orang-orang kafir menanamkan dalam hati mereka kesombongan (yaitu) kesombongan Jahiliyah lalu 

Allah menurunkan ketenangan kepada Rasul-Nya, dan kepada orang-orang mukmin dan Allah mewajibkan kepada 

mereka kalimat-takwa[1404] dan adalah mereka berhak dengan kalimat takwa itu dan patut memilikinya. dan 

adalah Allah Maha mengetahui segala sesuatu. 

سُّ  قَّ اللهُّ رَّ دَّ امَّ إنِْ وْ ل َّقَّدْ صَّ رَّ ق ِ لَّتَّدْخُّلُّ َّ المَّْسْجِدَّ الحَّْ ؤْيَّا بِالحَّْ آءَّ اللهُّ آمِنِيَّْ  لَّهُّ الر ُّ  شَّ
ل قِِيَّْ  وْ مُّحَّ ءُّ رِيْ  رُّ مُّقَّص ِ كُّمْ وَّ افُّوْ سَّ ا لَّمْ تَّعْلَّمُّوْ نَّ لاَّ تَّخَّ لِمَّ مَّ لَّ مِنْ نَّ فَّعَّ عَّ نِ ذٰلكَِّ دُّوْ  ا فَّجَّ

اب  ا قَّرِيْ فَّتْح    
27. Sesungguhnya Allah akan membuktikan kepada Rasul-Nya, tentang kebenaran mimpinya dengan sebenarnya 

(yaitu) bahwa Sesungguhnya kamu pasti akan memasuki Masjidil haram, insya Allah dalam Keadaan aman, dengan 

mencukur rambut kepala dan mengguntingnya, sedang kamu tidak merasa takut. Maka Allah mengetahui apa yang 

tiada kamu ketahui dan Dia memberikan sebelum itu kemenangan yang dekat[1405]. 

وْ  سُّ لَّ رَّ َّرْسَّ ىٰ وَّدِيْ هُّوَّ ال َّذِيۤ أ دَّ يْ لَّهُّ بِالهُّْ ِ لََّ الد  هُّ عَّ ق ِ ليُِّظْهِرَّ ٰ بِالِله نِ الحَّْ ُّل هِِ وَّكَّفََّ نِ ك
هِيْ  اد  شَّ  

28. Dia-lah yang mengutus Rasul-Nya dengan membawa petunjuk dan agama yang hak agar dimenangkan-Nya 

terhadap semua agama. dan cukuplah Allah sebagai saksi. 

وْ  م َّدٌ ر َّسُّ ال َّذِيْ م ُّحَّ ك َّع  لُّ الِله وَّ اهُّمْ رُّ ْ تَّرَّ ُّ مَّآءُّ بَّيْنْهَّ لََّ الكُّْف َّارِ رُّحَّ آءُّ عَّ َّشِد َّ هُّ أ عَّ د  ا سُّ نَّ مَّ ا ج َّ
وْ  ن  يَّبْتَّغُّ ا وْ ا سِيْ نَّ فَّضْل  م ِنَّ الِله وَّرِضْوَّ وْ مَّاهُّمْ فِِ وُّجُّ جُّ َّثَّرِ الس ُّ نْ أ مْ هِهِمْ م ِ ثَّلُّهُّ دِ ذٰلكَِّ مَّ

مْ فِِ الِْ  ثَّلُّهُّ مَّ اةِ وَّ ٰ جِيْ نْ فِِ الت َّوْرَّ لََّ ىٰ عَّ هُّ فَّاسْتَّغْلَّظَّ فَّاسْتَّوَّ رَّ طْأَّهُّ فَّآزَّ جَّ شَّ َّخْرَّ رْعٍ أ لِ كَّزَّ
وْ  اعَّ ليَِّغِيْ قِهِ يُّعْ سُّ ر َّ نُّوْ ظَّ بِهِمُّ الكُّْف َّارَّ وَّعَّدَّ اللهُّ ال َّذِيْ جِبُّ الز ُّ مِلُّوْ نَّ آمَّ اتِ ا وَّعَّ الحَِّ ا الص َّ

 ْ َّجْر   مِنْْهُّ أ ة  وَّ غْفِرَّ ظِيْ م َّ ام  ا عَّ  
 



 
 

29. Muhammad itu adalah utusan Allah dan orang-orang yang bersama dengan Dia adalah keras terhadap orang-

orang kafir, tetapi berkasih sayang sesama mereka. kamu Lihat mereka ruku' dan sujud mencari karunia Allah dan 

keridhaan-Nya, tanda-tanda mereka tampak pada muka mereka dari bekas sujud[1406]. Demikianlah sifat-sifat 

mereka dalam Taurat dan sifat-sifat mereka dalam Injil, Yaitu seperti tanaman yang mengeluarkan tunasnya Maka 

tunas itu menjadikan tanaman itu kuat lalu menjadi besarlah Dia dan tegak Lurus di atas pokoknya; tanaman itu 

menyenangkan hati penanam-penanamnya karena Allah hendak menjengkelkan hati orang-orang kafir (dengan 

kekuatan orang-orang mukmin). Allah menjanjikan kepada orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal yang 

saleh di antara mereka ampunan dan pahala yang besar. 
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